2 Corinthians 2:15
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- is the conjunction HOTI used “as a causal conjunction.  The subordination is often so loose that the translation for recommends itself.”
  Then we have the possessive genitive from the masculine singular noun CHRISTOS, meaning “of Christ” with the predicate nominative from the feminine singular noun EUWDIA, which means “the aroma, fragrance.”  Together these words form the subject and are translated “the fragrance of Christ.”  Then we have the first person plural present active indicative from the verb EIMI, meaning “to be: we are.”


The present tense is a static present for a condition that perpetually exists.


The active voice indicates that all Church Age believers produce the action of being the fragrance of Christ.


The indicative mood is declarative for a dogmatic statement of fact.

This is followed by the dative of indirect object from the masculine singular article and noun THEOS, meaning “to God” and referring to God the Father.

“For we are the aroma of Christ to God [the Father]”

 - is the preposition EN plus the locative of place from the masculine plural articular present passive participle from the verb SWIZW, which means “to those who are being saved.”


The article is used as a demonstrative and relative pronoun “those who.”


The present tense is a descriptive present for what is now going on.


The passive voice indicates that unbelievers receive the action of being saved.


The participle is circumstantial.

This is followed by the simple connective use of the conjunction KAI, meaning “and” plus the preposition EN plus the locative of place from the masculine plural articular present passive participle from the verb APOLLUMI, which means, ‘to be destroyed, ruined,’ and of persons it means, ‘to perish, to die.’


The article is used as a relative pronoun with an embedded demonstrative pronoun, meaning “those who.”


The present tense is a descriptive present for what is now going on.


The passive voice indicates that unbelievers receive the action of perishing spiritually, dying.


The participle is circumstantial.

“among those who are being saved and among those who are perishing,”
2 Cor 2:15 corrected translation
“For we are the aroma of Christ to God [the Father] among those who are being saved and among those who are perishing,”
Explanation:
1.  “For we are the aroma of Christ to God [the Father]”

a.  Paul continues his thought with a simple explanation that we, the royal family of God (that is, all Church Age believers) are the fragrance of Christ to God the Father.


b.  Our faith in Christ is the most wonderful aroma to God the Father.


c.  Our faith in Christ is a part of the wonderful sacrifice of Christ on the Cross for all mankind because we are in union with Christ.


d.  God the Father accepts our faith in Christ as a memorial to or repetition of the fragrance of sacrifice of Christ.


e.  Every time a person in the Church Age believes in Christ, God the Father remembers the sacrifice of Christ on the Cross and is well pleased.


f.  Our fragrance is not based on our works or good deeds.  It is based on the non-meritorious function of simple faith alone in Christ alone.


g.  We are not a fragrance of Christ to God the Father because we are doing or not doing anything in the spiritual life of the Church Age.


h.  Our fragrance is based on what happens at salvation, not what happens after salvation.


i.  Every person who believes in Christ in this dispensation is a part of the fragrance of Christ.  There are no exceptions and there is no partiality.

2.  “among those who are being saved and among those who are perishing,”

a.  This phrase indicates that this statement is true for all members of the human race.


b.  There are only two categories of people on earth—believers and unbelievers.


c.  Believers are those being saved.  Unbelievers are those who are perishing.


d.  Perishing refers to continuing to remain in spiritual death and total depravity.  The unbeliever is born spiritually dead and continues in that status leading to physical death, unless he or she believes in Christ.


e.  Those who are being saved refers to anyone who believes in Christ.  Jn 3:16-17, “For God so loved the world, that He gave His only begotten Son, that whoever believes in Him shall not perish, but have eternal life.  For God did not send the Son into the world to judge the world, but that the world might be saved through Him.”


f.  Therefore, this phrase encompasses both categories of human beings in the world.



(1)  Believers are a fragrance of Christ to God the Father among believers because we are a blessing by association to other believers.



(2)  Believers are also a fragrance of Christ to God the Father among unbelievers because we evangelize the unbeliever and are a blessing by association to them.


g.  Every Church Age believer should be a reminder to all other believers and unbelievers around him or her of the importance of the Person and work of our Lord and Savior Jesus Christ on the Cross.  This is a part of the witness of our spiritual life as one of the functions of our ambassadorship for Christ.

�  Bauer, Walter, Gingrich, F. Wilbur, and Danker, Frederick W., A Greek-English Lexicon of the New Testament and Other Early Christian Literature, (Chicago: University of Chicago Press) 1979.
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